
С ореолом удачи главного героя, призыв дождя на следующий день, естественно, имел
огромный успех. Однако, несмотря на то что он проходил на той же горе, в его церемонии было
что-то немного другое. Помимо того, что людей было меньше, так как не мало людей были
убиты горем из-за неудачи Дуань Вана, жертвоприношений было больше, чем вчера. Их было
больше, и использовались необычные животные.

 

Хорошо. На самом деле, вчера, благодаря совету, полученному от генерала, Хай Ван собрал
своих людей, разгромил правительственные здания и уволил всех тех коррумпированных и
дрянных чиновников, которые либо эксплуатировали народ, либо воровали деньги из
государственной казны. Большинство тех, кого признали виновными, были сторонниками Жуй
Вана. Было также несколько человек со стороны других принцев, некоторые даже были из его
собственной фракции.

 

Хай Ван проигнорировал все протесты и, пользуясь мантией власти, данной ему народом, на
следующий день притащил этих людей к жертвенному алтарю. Перед началом церемонии Хай
Ван приказал казнить их всех на глазах у публики. Именно они стали жертвоприношением. В
конце концов, чья кровь могла успокоить гнев богов больше, чем кровь этих коррумпированных
чиновников?

 

Вызывание дождя происходило по указанию Цзян Ли: найти высокое место, где собирались
тучи, установить барабаны вокруг возвышения, затем медленно прокричать молитву о дожде
девяносто девять раз во всю мощь легких, вытянув обе руки вверх на протяжении всего
времени молитвы.

 

*кашель* Последняя часть была просто троллингом Цзян Ли над главным героем. Не было
никакого крика с поднятыми руками, и вообще-то... молитву нужно было произнести всего
девять раз, а не девяносто девять.

 

Однако, поскольку мужчина не знал, что неловкое указание не было частью оригинальной
молитвы, он слепо следовал всему до мелочей, заставив генерала отвернуться от всего этого,
чтобы закончить смеяться.

 



В любом случае, по крайней мере, церемония прошла успешно.

 

За минуту до того, как мужчина закончил читать молитву, начался сильный ливень, к радости
простолюдинов и людей низкого происхождения, зависящих от земли и ее природных
ресурсов, чтобы выжить.

 

Видя это, два других принца помрачнели, особенно первый принц, который не только потерпел
неудачу, но и не являлся Жуй Ваном, который имел бесконечную заботу отца-императора и
мог избежать подобных неудач.

 

Рядом с Цзян Ли девушка, озадаченная реакцией всех присутствующих, наклонила голову в его
сторону и спросила: "Ваше Высочество, я чего-то не понимаю. Это всего лишь один дождь.
Почему жители так счастливы, как будто все они внезапно заработали или получили богатство
за один момент? Будет ли этого достаточно, чтобы оживить регион, который начинает
превращаться в пустыни и пустоши?"

 

Они вдвоем стояли на ближайшем к алтарю месте. Позади них стояли ряды солдат, готовые
прийти на помощь в случае беспорядков. Но двое солдат держали зонтик для них двоих.

 

Цзян Ли посмотрел на нее и ответил: "Нет. Этого недостаточно".

 

Цзян Инь Юэ кивнула. "Хм. Я тоже так подумала. Мне кажется странным то, что они
празднуют сразу, хотя еще нет хороших результатов".

 

Мужчина рассмеялся: "Ты права. Однако дождя достаточно, чтобы вселить надежду в сердца
этих людей, которые погрязли в отчаянии и безнадежности из-за быстрого потепления
климата в этом регионе. А еще казнь тех грешников, которые украли деньги из налогов и



эксплуатировали многих тружеников. Дождь - чтобы земля ожила. Чистка коррумпированных
чиновников - для того, чтобы сердца простых людей были вновь замотивированы".

 

Он увидел, что девушка, похоже, задумалась, переваривая смысл его слов. Поэтому он добавил:
"Все присутствующие здесь, поскольку надежда и справедливость даны им членом
императорского клана, снова начинают верить в императорскую власть и надеются, что смогут
вернуться к нормальной жизни ".

 

Цзян Инь Юэ поджала губы.

 

Было удивительно, что, несмотря на то что на этих людей попало всего лишь пару капель
дождя, их вера в императорскую семью сразу же возродилась.

 

Цзян Ли пожал плечами и втайне размышлял: "Люди этой эпохи... действительно так суеверны
и их легко ввести в заблуждение. В конце концов, это из-за нынешней системы образования.
Уверен, никто не поверит мне, даже если я объясню, как появляется этот дождь, что его не
посылают небеса, а манипулируют им люди. Черт возьми, я даже не понимаю, почему они
верят, что император - сын дракона, что у него тело дракона, хотя прекрасно видят, что он
уродливый человек".

 

Мужчина втайне покачал головой.

 

Даже если он заранее знал об их образе жизни и верованиях, мозг древних людей все еще был
чем-то, что ему было трудно понять. Может быть, это просто разница между мышлением того,
кто вырос в современном мире, и того, кто жил в древние времена?

 

Краем глаза он заметил Шэнь Линсинь, наблюдавшую за Чэнь Хэном со сложным выражением



лица. Она, вероятно, тоже задавалась вопросом, какого черта люди кланяются в такие
моменты.

 

В наше время, даже если человек действительно делает что-то чудесное, например,
проглатывает меч, а после извлечения горло остается неповрежденным, никто из людей не
станет преклонять колени, чтобы поклониться этому парню. Вместо этого люди достанут свои
телефоны, снимут это на видео и поделятся этим в социальных сетях, чтобы получить больше
фанатов.

 

Но здесь... Он был уверен, что если бы тот же человек сделал то же самое в этом месте, его бы
точно приняли за бога, сошедшего на землю, или за небесного посланника из какого-нибудь
священного храма, который принесет пророчества или спасение простым людям. Люди стали
бы кланяться ему в ноги и относиться к нему как к статуе для молитвы. Ему бы поклонялись и
относились к нему по-императорски.

 

Цзян Ли подумал, что в этом мире, скорее всего, только главная героиня сможет с ним
сравниться. Конечно же при условии, что злодейка не сможет восстановить воспоминания На
Юй из прошлой жизни, если его теория верна.

 

"Получила ли ты психологическую травму от всей той крови, которую видишь сегодня?" Через
некоторое время, когда его взгляд остановился на огромной луже красного цвета, смеси
дождевой воды и крови, на жертвенной платформе и вокруг нее, он спросил злодейку.

 

"Спасибо, что беспокоишься обо мне. Нет, Ваше Высочество. Со мной все в порядке". Хотя
Цзян Инь Юэ была сильно удивлена и растеряна, она ответила. Она не очень сильно была
потрясена, так как с самого начала не смотрела на кровавую сцену.

 

Да она и не смогла бы, даже если бы захотела. Потому что, когда казнь еще продолжалась,
мужчина рядом с ней выдвинулся вперед и загородил ей обзор. Она озадаченно наклонила
голову, так как мужчина, казалось, уже забыл об этом, хотя все произошло меньше часа назад.



 

Цзян Инь Юэ увидела, что он смотрит на красную лужу, и стала гадать, что заставило его так
задуматься. С другой стороны, Цзян Ли просто инстинктивно задал этот вопрос, так как
помнил, что из-за него в прошлом мире, когда его рвало кровью из-за болезни, На Юй стала
немного страдать гемофобией.

 

"Дождь должен продолжаться еще несколько часов". сказала она, посмотрев на свою одежду, а
затем на густые темные облака над головой.

 

"Да." Цзян Ли развернулся и начал покидать переполненную людьми территорию. Ноги Цзян
Инь Юэ автоматически двинулись за ним.

 

Когда она догнала его, он взглянул на нее, а затем сказал: "До нашего отъезда пройдет еще
довольно много времени, возможно, месяц или два, пока не прорастет или не даст урожай один
из посевов, которые принцы поручат посадить простолюдинам. До тех пор мы должны быть
здесь, чтобы помочь. Особенно ты, поскольку ты целитель. Но будь осторожна, я слышал, что в
одном из городов, ближайших к мертвой реке, появилась холера, а это одно из мест на нашем
пути."

 

Цзян Инь Юэ кивнула. Она знала, какова будет ее роль в этом месте.

 

...

 

После церемонии группа, прибывшая в восточный регион, стала очень занята, так как у трех
принцев были свои дела. Цзян Инь Юэ тоже вносила свой вклад.

 



Многие были поражены тем, что такая женщина, как она, так много знает о травах и
медицине. Когда некоторые спрашивали, откуда у нее такие познания, она лишь улыбалась и
отвечала, что это учитель, которого пригласил Чэнь Ван. И это было правдой, так как старая
ведьма согласилась передать все свои знания в области медицины и колдовства благодаря
Цзян Ли.

 

Что касается Цзян Ли, то он тоже не был бездельником, даже если так думало большинство
окружающих. Причина была в том, что хотя официально он поехал с ними только для того,
чтобы сопровождать Цзян Инь Юэ, на самом деле он часто бродил по окрестностям, особенно в
горах, помогая Хай Вану охотиться на животных для получения мяса или находить
сельскохозяйственные культуры, которые могли быстро принести урожай. Таких культур он
обнаружил две: редьку и репу.

 

В перерывах между разведкой и сопровождением он тайно встречался или обменивался
сообщениями с принцем и его посланниками. А если нет, то он был со злодейкой, пил с ней чай
или смотрел, как она рисует и пишет стихи.

 

Так прошел целый месяц. Довольно напряженный, но насыщенный, и, по мнению Цзян Ли, все
же отпуск, так как им не пришлось иметь дело с варварами. Также не нужно было
беспокоиться о том, что армии из соседних стран могут тайком напасть на них и развязать
войну.

 

Он не слишком задумывался над деталями, но прошло не так много времени, прежде чем
ситуация в этом месте стабилизировалась.

 

Поэтому, когда император запросил половину из них прибыть обратно, он без колебаний взял
всю свою армию. Вместе со злодейкой и Жуй Ваном он вернулся в столицу. Дуань Вана
оставили разбираться с остальным, что было наказанием за его провал.

 

Группа, спешащая обратно в столицу, не встретила никаких проблем по пути. Они прибыли в
столицу через неделю пути и, как только ступили на порог столицы, сразу же были вызваны к



императору.
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